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P r a e f a t i o

Mummophylacium Academicum Regimontanum cujus

partem quandam in hac dissertatione publici juris fa
ciendam constitui haud multos quidem continet num
mos orientales sed eos maximam partem rarissimos
immo nonnullos unicos quare spero fore ut illorum
accurata descriptio viris quibus res nummaria orien
talis cordi est non ingrata veniat

li nummi quos iu prioribus tribus classibus
eollocavi omnes praeter septem Ni 44 64 100
101 102 170 171 anuo 1832 prope pagumMun
sterwalde ad siuistram Vistulae ripam haud pro
cul a Marienwerder urbe situm una cum aliis
antiquitatibus effossi et jamjam a viro doctissimo
tunc temporis in Academia nostra linguarum orien
talium Professore Petro a Bohlen descripti
sunt Sed vir illustrissimus nimiae in hoc opere
concinnando festinationi indulgens in titulis et in

Historische und Jiterarische Abhandlungen der Kouigl dcut
schen Gesellschaft zu Kbnigsberg herausg von J W Schubert
Vierte Sammlung Kgsbg 1838



II

scriptionibus nuinniorum reddendis errata nec rara
nec levia in publicum protulit quae ego pietatem
erga praeceptorem haud laesunis sed solis scientiae
praeceptis obediens in hac descriplione partim in
dicavi partim silentio emendavi Numeros autem
quibus Bohlen illos nummos signavit uncisinclusos
meis numeris addidi Nummus aureus Nr 204

J Serael Bohlenii numeros addendos omisi quare a lectorc
benevolo rogo ut post meum numeium Nr 70 71 in parenthesi
addat 08 70 Ut autem facilius institualur ulriusque descriptio
nis eom aratio addo hic numeros Bohlenianos meis ad dexte

ram adscriptis
B ra B m B m B m B m R m iii

1 /1 q/iJU JU 59 60 Qfi88 G1O J 1 1 7J 1 7 i ti l 4 G 150

2 2 31 31 60 62 89 89 118 124 147 152
3 4 32 32 61 61 90 92 119 110 148 155

4 3 33 49 62 63 91 93 120 125 149 154
5 5 34 36 63 65 92 94 121 126 150 153
6 6 35 37 04 00 93 95 122 127 151 157

7 7 36 39 05 07 94 96 123 128 152 156
8 8 37 41 00 69 95 97 124 129 153 162
9 9 38 40 67 08 96 98 125 130 154 159

10 10 39 43 68 70 97 99 120 131 155 160
II 11 40 57 69 72 98 III 127 132 156 161

12 12 41 38 70 71 99 103 128 135 157 167

13 13 42 45 71 73 100 104 129 139 158 168

14 14 43 47 72 74 101 105 130 140 159 169
15 16 44 25 73 76 102 107 131 138 160 164
10 17 45 48 74 77 103 106 132 137 161 165
17 19 46 50 75 79 104 108 133 136 162 166

18 35 47 42 76 78 105 112 134 133 163 163
19 20 48 15 77 80 100 1 13 135 134 164 172
20 21 49 51 78 75 107 110 136 141 165 173
21 23 50 52 79 81 108 114 137 142 166 174

22 24 51 34 80 86 109 115 138 143 167 158

23 33 52 53 81 87 110 117 139 146 168 175

24 26 53 55 82 90 111 118 140 147 169 176

25 27 54 46 83 91 112 119 141 148 170 177
20 18 55 56 84 88 113 109 142 149

27 28 56 54 85 85 114 120 143 144

28 29 57 59 86 84 115 122 144 151

29 22 58 58 87 82 116 121 145 145



II

anno 1833 prope Schlochau urbem in Prussia Occi
dentali inventus et a Viro Excellentissirao tunc tem
poris summo urovinciae hujus Praeside H Th
a Schoen Museo nostro conciliatus est Anno 1835
mense Januario mercator urbem nostram peragrans
A a Gotsch nummorum 473 maximam partem ra
rissimorum collectionem Museo nostro vendidit inter
quos 33 nummi orientales quos in hac explicatione
sub numeris 101 102 170 178 180 182 185 187
189 194 197 202 209 214 218 221 226 col
Iocavi etdescripsi NiuinnosSamaritauosNr 227 231
una cum multis aliis praecipue Itomanis inter quos
quinque aurei sunt vir doctissimus E G Schultz
h t Regis Prussorum Hierosolymis Consul anno
1845 Museo nostro dono dedit Nummum aureum
Nr 100 rarissimum ego a mercatore Regimontauo
D Davidsohn una cum duobis raris aureis Romanis
hisce diebus emi Nummi duo aerei Nr 181 et 188
nonduin quidem in Museo nostro Academico versan
tur sed de iis acquirendis jain agitur et fore ut
brevi tempore inter nostros habeamus spero quare a
descriptione mea eos abesse nolui De ceterorum
numero uudeviginti origine non habeo quodreferam
diversis enim temporibus diversisque occasionibus illi
singulatim sunt acquisiti suntque nummi Nr 44 64
171 183 184 195 196 203 205 208 215 217
222 225

Nummi quorum metallum non indicavi argentei
sunt atque priorum trium classium omnes praeter



JV

Nr 100 sunt qui Dirhemi vocantur Ceterorum uo
mina ubi mihi ignota erant omisi

Nummorum titulos et iuscriptiones religiose et
diligentissime quoad fieri potuit rescripsi nec puncta
stellulas flores ceteraque signa et ornamenta quibus
imprimis Samanidarum nummi affecti esse solent ne

glexi Nec nou voces omissas et vitiose exaratas
ubi nummorum status eas adliuc discernere concede

bat diligenter adnotavi
Post cujusque nummi annum ad aeram Moham

medicam expressum uncis iuclusam addidi aeram
Christianam quam vero ubi complures nummi eo
dem anno cusi sese excipiunt ad primum tautum no
tavi in sequentibus autem omisi

Quum mei ipsius sumtibus hoc opusculum typis
exarandum curavi tabulas nummorum rariorum typos
referentes addere non placuit Sed et talis qualis
est haec dissertatiuncula rei nummariae orientali in
crementi aliquid afferat toto ex animo opto

Fortassis denique non ingratum erit urhium qua

rum ex officinis singuli nummi prodierunt indicem
hic addi

Urbes Anni M Urbes Anni M
0 Lso M 169 30

CxLf 250 102
277 103
280 109
287 110

199 90
199 92
175 35
293 141
302 166
175 34
135 5
136 7
137 8

Jj o J 1204 220
jLj flt 196 86

xtXj
Sy jJi

197 87
198 88



V

Urbes Anni JVf Urbes Anni M
142 9 297 148184 45 298 149185 46 299 15018G 47 301 155187 51 301 156188 56 301 157193 74 302 162194 77 302 163195 85 303 167292 135 UJt 279 104
292 137 C f quoque 280 107
292 138 uiUJ l lc 282 112299 151 U 282 113
300 152 283 114302 164 284 117184 285 118Tapuristan Tebnstan 165 178 286 1 0

U JUj 1100 190 986 1211215 191 287 123U jj i 1152 209 288 1251163 212 289 1261172 214 290 128is m 22 292 132aSjJI 199 93 292 134147 11 293 140i l X j xil N 733 1 2 294 142XSy 193 73 295 143193 75 296 145204 93 297 147279 105 300 153283 116 301 154285 119 302 159286 122 302 160287 124 302 161289 127 304 168291 129 305 169292 139 341 170296 146 171



VI

Urbes Anni M Urbes Anni MoLI L s sU 1148 187 174 33
L i 80 1 179 30LuubikMO 1099 205 187 52

188 54
188 55
189 57
190 60
191 04

piLJI ai 167 28 191 65xiyClf 135 6 192 66193 70
193 76
194 m

ioJ sJt 167 29 195 82198 84
204 97
280 106
299 111
245 101

7 301 158
Fostat yaj 235 100
Kahira ax 983 203

204
1171 213

215

3LJ 152 12 1183 217jXjJS 190 62J f 027 181
jL ju 193 72

194 79
282 108

is wl 122 2
125 3
126 4

Ceterorum nummorum urbes in
certae snnt sv M 179 180 183
185 l86 l88 a 1209 189 192

202 221 a 1203 222 224

r

Anni M

1148 187
80 1

1099 205
1115 206
1143 207
114 208
1187 218
1198 219

167 28
135 6

143 10

202 95
203 96
167 29
170 31

171 32
180 39
180 4i
1 O 1181 14 J
i uf18b jft4U
I oo188 53
1 Clf189 eft59
192 69
200 94
206 99
152 12
154 13

156 14
157 16

158 17

160 18

161 19

162 20
163 23
163 24
164 26
165 27

Wfl jj v



Classis Prima
Nnmmi Chalifarum Omajjadarum

1 jLbd ol Mclik ilui Merwan
65 86 H 685 705 Ch

J s 1 I Fesa anno80 699 Nummus rarissimus vel potius
unicus Nummum ibidem sed anno sequente 81 cusum re
censuit Fraehn Recensio Numor Muhammed p 7 J 20

Areal slf jjf Non est deus nisi
Si a j aJUf Deus unicus est
xi iJLs w Non est socius ei

Margo yjjO j u J L j s iXJf t Xse t ya jjjf
Nomine Dei cusus est hic Dirhem in Fesa urbe a nno
octogesimo

Ar H jjjf f jjjf Deus est unus Deus
OJj J J oJf aeternus nec gignit

Xj iJjj Jj mec gignitur nec est
t t AS xJ aequalis ullus

Corani est Sura 112

1



Margo 3saJt iX JL kL JUt 3y s
yfj i SjS y Xf jjiXJI T frb

Mohammed est legatus Dei quem misit Deus cwm
rectione et religione verilatis ut eam efferret super orn
nes religiones etsi repugnent ii qui Deo consortes at
tribuunt Secundum Corani Versiculos Sur 9 v 33 el Sur 61

v 9 cf 48 28
Fesa vel Pesa urbs est Persidis provinciae ad orientem

Schiras urbis sita
Inscriptio areae I in omnibus Chalifarum nummis immutata

manet aeque ac inscriptio marginis ejusdem quae nummi locum et

annum indicat nisi quod praepositio ante nomen v postea
ejicitur Nec non marginis II inscriptio in omnibus fere Chalifarum
nummis eadem retinetur Sed areae II sententia solis Omajjadarum

num s peculiaris est In ceteris igitur nummis recensendis nonnisi
ea adnotabo quae a nostro discrepant

9 Hescham Ibn And ol Melik
105 125 H 723 743 Chr

J s 9 2 Wasit isuJj/ anno 122 740 Ceterum si
cut M 1 praeterquam Ar II Iinea2 et 3 sic dissecantur
xJ j jJo J Fraehn Rec p 15 M 68 Wasit
urbs inter Kufam et Basram medium tenens unde ejus
nomen ortumest Abdolmelici jussu a Iusuf al Hedschadsch
anno 83 vel 84 H 702 vel 703 Chr ad Tigrin fluvium
condita est

JVs 3 4 Wasit anno 125 743 Ceterum sicut M 2
Fr Rec p 15 J s 70 Bohlen nescio quo errore seductus

saepissime in his nummis definiendis numeros 5 u et 8
Uj inter se confundens annum 128 legit quare nummum

Chalifae Merwano II tribuit Fortassis jam Heschami successo
rem Walidum II adtinet qui anno 125 imperium nactus est



3 Walid II vei Jezid II vel Ibraliim
qui tres Chalifae sibi succedentes duorum aniiorum spatium

non plane compleverunt Ergo quo illorum regnante sequens

nummus cusus sit statuere non possum

JVe 4 3 Wasit anno 126 744 plane ut praecedens
Fr Rec ib M 71 In hoc quoque nummo defmiendo Boh

Ien a vero aberrans annum 127 indicat quum 126 numerus
distinctissimus sit

j

l



Classis Secumla
Nummi Chalifarum Abbasidarum

1 AJml Abbas as Saffali
132 136 H 740 754 Chr

JV 5 5 Basra aJL anno 135 752 3
Ar I sicut M 1
Ar II Xfg Mohammed

Jf legatus
J t Dei

Quomodo Bohlen Kufae urbis nomen toco Basrae legere
et hunc nummum quasi proxime subsequentis aliud exemplar
definire potuerit non video In margine I vox jcJLj satis
detrita est sed ea quae adhuc restant dubio Iocum non ce
dunt Ceterum Basra urbs adhuc nostris diebus florens anno

14 H 635 Chr Omari chalifae jussu condita est

JVs 6 G Hufa XijjOL anno 135 sicut praecedens Fr
Rec p 18 M 5 Kufa urbs nunc deleta a Saad ibn
Wakkas anno 17 H 638 Chr adEuphratis brachium quod
nomine flurnen Jesu gaudet condita est Prope
pagum sacrum Mesdsched Alii hodie ejus vestigia cernuntur

JVs V 7 Basra anno 136 753 4 sicut proxime prae
cedentes Fr Rec p 19 M 7 Fortasse jam ad chalifam
sequentem pertinet
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Alm I scliafar al Mansiir
136 158 H 754 775 Clir

JVs 8 8 Dasra anno 137 754 sicut JW5 nuramus
vakle circumcisus

M 9 Basra anno 142 759 ut JW5 Himc quoque
nummum Bohlen Kufa u rbe cusum esse indicat

JVs lO 10 Hufa anno 143 7G0 Sub voce jJU Ar II
lin 3 tria puncta conspiciuntur ceterum ut M 5 Bohlen
etsi voces numerales clarissime sunt excusae annum legit 140

Fr Rec p 2k JVs 19
JVs 11 11 Rai C yL anno 147 7G4 nummus raris

simus et notabilis Fr Rec p 24 JVs 34 Ar II omisso sym
bolo ad JVs 5 notato sic se habet

I yi U o Nummus est ex iis quos cudi jussil
V t tX J Al Mehdi Mohammed

kfiy HS UrftyjJ fib us Emiri Fidelium

Cura Al Mehdi hoc ipso aimo 147 ab Al Mansuro patre
successor regni designatus esset nummus noster in primisest quos
ille cudi jusserat Rai urbs vetenun Rhages seu Rhagae cujus
vestigia prope Teheran urbem adhuc conspiciuntur ab ipso AI
Mehdio restituta et exornata in nummis posterioribus plerumque

Mohammediae nomine celebratur jamjam Dirheinus anno se
quente 148 cusus Mohainmediae fert nomen cf Hallenberg collectio

nummor Cufic Stockholm 1800 p 11 JVs G

JVs 1 12 Bagtlad iLJt XajJl in urbe Salutis
anno 152 7G9 Nummus admodum tritus et perforatus vox

Jakut Moschlarik ed Wiistenfeld p 3S7

ti sP iXgJt jy J jj fu jLLs ju sJtl U K u t sLa L yJt X s jt j u JI j i
U
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aegre legitur sed jJuSt plane perspieua est nihi
lominus Bohlen annum 153 adnotat In Ar II inferne g
euge Iegitur Ceterum ut JVs 5 Fr Rec p 26 JV 45

JVs 13 13 Bagdad anno 154 771 Ar II infra bis
go go euge euge Ceterum ut JV 5 Fr Rec p 28
M 53

JVs 14 15 14 48 Bagdad anno 156 773 sicut
praecedens M 14 valde tritus et typo iterato cusus est ut
verba bis impressa esse videantur M 15 48 magis perspi
cuus est nihilominus Bohlen annuin 186 jjuUj pro w
expromsit quare Haruno ar Reschid chalifae eum tribuit

JVs 16 15 Bagdad anno 157 774 In area II supra
vocem t 3 punctum conspicitur infra symbolum bis go g o
ut in M 13 monuimus Ceterum ut M 5 Fr Rec p 30
M 63

JVs 13 16 Bagdad anno 158 775 ceterum plane ut
JVf 13 Fr Rec p 31 JVS65

3 Moliainmcd Al Jflehdi
158 169 H 775 785 Chr

Hic Chalifa primus quantum scio nummos suo nomine exor

nat Cf quoquc nummum supra JV 11 descriptum quem Al
Mansuri patris auctoritate cudit

JVs 18 26 Bagdad anno 160 777 Ar I ut M 5
Ar II dy A Mohammed est legatus

aJUf jCa xJUf Dei Benedicat Deus
vi j e e salutem praestet

x H XijJLilf Chalifa al Mehdi
Inferne crassum conspicitur punctum Fr Rec p 32 M 70
Nummus paullulum detritus et inflexus est sed nec locus nec
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annus dubius quare non video quomouo Bohlen eum definire

potuerit Mohammedia anno 166

JVs 19 17 Bagdad anno 161 778 sicut nummus
praecedens nee puncto excepto sed meliore statu gaudens

Fr Rec p 33 M 76
JVs 1 19 20 Bagdad anno 162 779 nummi

duo elegantissimi et proxime praecedentibus plane similes Fr

Rec p 34 M 81

J S 29 Dschai xjb eodem anno 162
nummus notatu dignus ad speciein nummi M 18 exaratus
nisi quod in Ar II inferne signum conspicitur quod aut k
Jachja aut in urbe Dschai legi potest scriptura
charactere altius tracto insignis est Fr Rec p 34 M 82
Quod urbem attinet Dschai est nomen antiquum aut urbis
Ispahan aut ejus partis cujusdam Cf Jakuti Moscht
p 117 118

JVs 3 21 Bagdad anno 163 780 Sicut M 18 sed
et in Ar I inter voces stX et dL w punctum tenue monstrat

J s 1 22 44 Bagdad eodem anno 163 Utrum
que exemplar a praecedente nummo discedit eo quod in nostris

in Ar II superne unum inferne tria puncta v conspiciuntur
III a Fraehn Rec p 1 JVf 85 inferne non nisi duo puncta
conspexit Exemplar alterum M 25 44 cum efToderetur
aerugine valde tectum erat sed ipsa nomina Chalifae et urbis

nec non in margine verba a ,joJo sexaginta et tres
satis perspicua erant Bohlen vero negligenter inspiciens lllud
inter Haruni nummos ad annum 186 collocat

M G 24 Bagdad anno 1 54 780 81 Sicut M 18
Fr Rec p 1 M 87

JVs 99 25 Bagdad anno 165 781 82 ln Ar II
Ioco puncti in M 18 hic cernitnus vocem euge Num
mus elegantissknus Fr Rec p 2 MW



s

JVa 27 Ifakka iLJI oa in castello Salutis
anno 167 783 4 Rarissimus et notabilissimus nummus ce

terum ad speeiem praecedentis cusus Fr Rec p 4 JY 104
Kasr es salam arxSalutis erat arxurbis Raccae adEu
phratem sitae quam Harun ar Reschid munivit cf Ja
kut Moscht p 251 fc JL A uiJf X yjt SLJI aij

JVs 28 Hohamniedia ib x JL anno 167
Nummus ut videtur rarissimus et satis notabilis quippe qui in
Fraehnii Recensione desideratur reperio quidem p 4 JV 103
nummum cusum Mohammediae anno 167 sed ad speciem

nummi M 27 ornatum a nostro igitur diversum Ar I ut
JW5 Sed Ar II omisso Abbasidarum symbolo haec praebet

g 1 1 juAJLiit Chalifa Al MehdL
x jel Lvo Ex iis quos cudi jussit

lj Musa adjutor
xJLu JI Xgx foederis Muslemorum

Musa AI Hadi Al Mehdii chalifae filius etsuccessor patris
auctoritate hunc nummum cudit formula adjutor foederis
Muslimorum successorem designatuin indicat De Moham

media urbe cf JSs 11

JVs 30 30 Adsernaidschan Uo jSti anno 160
785 6 Hic quoque nummus rarissimus est et apudFraeh

nium desideratus Ar II superne j littera copulans utramque

symboli partem Ar I non est deus nisi Deus etc Ar II
et Mohammed est legatus Dei etc Infeme lego nomen
yaj Nasr vel potius ju taj Nodhair idein quod Fraehn
ad nummum p 6 JV 112 Basrae anno 168 ciisum adnotat
Ceterum nummi habitus estut JVH8 Adserbaidschan no
men denique urbem Ardebil spectat
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4 Musa Al Hadi
169 170 H 785 86 Chr

Ex hujus chalifae qui unum tantura per annum chalifarum se

dem obtinuit nummis ubique rarissimis ne unus quidem in Museum

nostrum migravit nisi huc velis vocare nummum supra M29 de
scriptum AI Mehdio adhuc regnante cusum Eo autem crebriores
sunt Al Hadii fratris et successoris nummi

5 Harnu Ar Rescliid
170 103 H 780 809 Chr

JVS 31 31 Iflohammedia anno 170 780 nummus
rarus et notabilis teste Fraehnio

Ar II lyo MobaJyj Ai 1 Mohammed est legatus
adUt J o aJUt Dei Benedicat Deus

l Lwj kaJLc e i et salutem praestet
M JLit Chalifa Ar Reschid

ti j rakLinea prima cum ultima est conjungenda ut legas J L x

mobarak i e faustus benediclus Fr Rec p 9 126
JVs 39 32 Moliammedia anno 171 787 praece

denti plane aequalis et ipse rarus et notabilis Fr Rec p 10
M 129

J s 33 23 Bagdad anno 174 790 nummus pessime
excusus characteribus iteratis et deformibus Vocem
lere xJLJ legeris et numeralia hanc praebent speciem mirabi

lem jU/o vj A margine II abest vox
Ar H inferne praebet signum fere hoc d Ceterum notatu

dignum videtur Harunum in hoc nuramo cudendo jam ad sim
pliccni forniam quam supra sub JV 5 descripsimus rediisse

ita ut et formula benedictionis JL JJt el
nomen chalifae ab omnibus nummis dehinc ab eo cusis absit
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len nummi annum 164 vel 169 definivit et Al Mehdii num
mis eum adnumeravit

M 34 51 Bedaa JLcXo anno 175 791 Nummuin
hunc rarissimumet notabilem Bohlen definivit Mohammedia
188 Falsum esse et locum et annum jam ante complures

annos quum primo hunc nummum inspexi persuasum me ha

bui Anni numerus extra dubium versatur De urbc diutius
dubitavi quia urbem Bedaa neque ipse cognovi neque in libris

qui in promptu erant Fraehnii Ilecensionem aegre desideravi
memoratam inveni Sed id quod imprimis in hoc nummo no

tandum erat Bohlen plane neglexerat margo enim areae II
loco versiculi Coranici ad M 1 notati continet nomen Veziri
quo auctore nummus cusus est sed maximain partem trita et
deleta est inscriptio ut expedire eam non possem Utrumque

impedimentum III a Fraehn litteris ad medatis benignissimis

d j Jan 1844 Ievavit quibus et nomen urbis et marginis
inscriptionem mecum communicavit Ergo marginem nunc sic

Iegere me jubet j i Li ot LkJ JU jo yc L
adUf jjo iS i y d Ls x iis 9 U0S
cudi jussit Halib ibn Al Matd jussit justitiam et fidem
observari praeter pietatem et religionem Benedictio
venit a Deo Scriptio ilLe pro in nummis cuficis non

nunquam occurrit Nummum nostrum laudatum invenis in Fr

Rec p 11 JVS 4 a sed de margine legendo et explicando Vir

Clarissimus tunc temporis adhuc dubitavit In infima area II
signum quoddam conspicitur quod Fraehn jU Halib le
git in nostro fere evanidum Ceterum Beda a iL jo urbs est
Africae propriae

J s 35 18 Afrlkia iuiujjb anno 175 idem nummus
notabilis quem Fraehn Recp 15 JV 15I recensuit Areal
et margines normam nummi M 5 sequuntur Area II sic
se habet
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gi go Euge euge
Jjm, iX s Mohammed est legatus

aS JUt propheta
g clementiae

Nasr

Africae noraen ad Kairowan I as urbem spectat Af
ricae propriae sic dictae caput Numerus denariorum dubius est

et paullulum tritus ut jjU et jjuU legere eum possis Sed
Fraehnio auctore quem de hoc quoque nummo consului non

nisi septuaginta legendus est quia Nasr ben
Habib annis 174 177 Africae provinciae praeerat De ver
bis dubiis x t i quas jam saepius attigit enucleator ille
sagacissimus in litteris supra commemoratis sic disserit Die

beiden fraglichen Worte der ersten Miinze glaubte ich ubertra

gen zu miissen x t T nahm jedoch Anstoss daran weil
mir die Sprache vor x t nothwendig den Artikel zu erfordern

schien wenn es heissen sollte Der Prophet der giittli
chen Gnade undso mit dem Artikel kommt denn auch

in Ibn Nobata s Vorrede zu Ibn Seidun s Ri
salet vor Zwar theilte der hiesige arabische Scheich Mu
hammed Aijad gegen den ich einmal mein Bedenken hin
sichtlich jener Lesung aussprach dasselbe zu meiner Verwun

derung nicht meinte er sei soviel als
jl a y Lo nd dies soviel als 3U yL L iJI aJI
Die von mir in vorliegendem Falle behauptete Nothwendigkeit
des Artikels schien er gar nicht anzuerkennen Ich aber konnte

mich dadurch wenig befriedigt fUhlen Ihre Lesart 1,
obschon sie nicht zul ssig brachte mich auf den Gedanken

dass man vielleicht zu lesen habe x wo dann alle Be

denklichkeit wegfiele xj j xJJI Jj C aP
Indessen habe ieh nachdem ich alle die Munzen unsers Asiati

schen Museums auf welchen dieser Zusatz vorkommt noch
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eininal anzusehen niich die Muhe nicht liabe verdriessen lassen

gefunden dass keine derselben die Lesart ju a zuliisst auf

allen steht offenbar x Zwar bedeutet und
auch Barmherzigkeit und man kiinnte also versucht seiu zu le

sen x a/j jAj der Prophet seiner Gnade aber jeue For
men scheinen mir so ungewohnlich dass ich mich noch immer

nicht habe entschliessen konnen eine derselben hier zuznlsssen

So bliebe denn dieser fragliche Punct den ich wiederliolt be

riihrt noch femer als seiner Losung gewartig Bohlen an
num 161 legit etsi j i aperte pateat voces autem illas
dubias ne procul quidem attigit

JVS 36 37 38 34 35 41 Efagdad anno 179 795
Nummus notabilis Fr Rec p 18 JVs 168 Ar I et mar
gines ut JVs 5

Ar II aJUf Jy j s2 Mohammed legatus Dei
yo t wui f ju yot U/ Ex iis quos cudi jussit Emir

Al Amin
K kKyA yot jj Mohammed,fdius Emiri Fidelium

yiAs Dschdfar
Al Amin filius Haruni natu maximus anno 175 successor
designatus est Dscha c far est celeberrimus Barmecida Ha

runi Vezirus Nummi 38 41 annum Bohlen 184 Iegit
idem asserit nummum 37 35 in Ar II superne y litteram
cf JY230 praebere utmmque contra speciem

JV3 39 40 36 38 Jfloliammedia anno 180 796
Nummus rarissimus et notabilissimus auctore Fraehnio
Rec p 20 JV3 178 Ar I et margines ut JVs 5 nisi quod

littera v vocis rac puncto diacritico signatus est quod

vero in JVs 40 38 valde trito non salis apparet
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Ar H EtJy Mohammed legatus
jjoc vA if xj yo Ux JJt Dei Ex iis quos cudi jussit

Emir Al Amin
3 jjOuo if oyot j iX sp Mohammed fit Emiri Fidelium

sub

a j j c v iLs Praefectura Mohammedis ben
Jahja

jJi s DschdfarMoliaramed ben Jahja Barmecida frater fujt Dscha c fari

J s 41 42 37 47 IVIoIiamniedia eodern anno 180
Notabilis nummus et elegantisimae scripturae Fr Rec p 20

M 177 Inscriptio eadem quae in nummis M 36 38 obvia
nisi quod in margine I punctum diacriticum sub 0 littera vo

cis Jy6 et in Ar II superne eopula conspicitur Exemplar
alterum M 42 47 bis perforatum Bohlen ad annum 186 re
misit et cum JV 50 46 conjunxit sed contra veritatem

J s 43 39 44 lloliammedia anno 181 797 No
tabilis et praecedenti ad pilum congruus Fr Rec p 21
M 182

JVs 45 42 Balkll gJb jUjJ j anno 184 800 Ra
rissimus et a Fraehnii Recens alienus

Ar II aJUt Jj j X Mohamm est legatus Dei
Jj jyolilt xj jof L xi Ex iis,quos c xdi jussitEmir

adjutor

jj yj t yjL Xwi Jt fiXgx joederisMuslimorum Al Amin
j MJ t lt jj Ajot jj Jl Mohammed filius Emiri Fi

delium

go Euge t
J s 46 54 Balkll anno 185 801 nummus notabilis Fr

Rec p 26 M 204 Ar H satis trita Ar I perspicua nisi
quod verbum detritum est NihilominusBohlen annum
188 legit
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Ar U 5 EtJUI Mohammed legatus Dei
yjoLJ yM S xj jo Lj JEx hs ywos cudi jussit Emir

Al Mamun
tjjjuoy tt joo jj aJUdXjjt Abdollah fil Emiri Fidelium

adjutor
jjyJLifcJ adjutoris foederis Muslimorum

Euge
Al Amin a patre haeres regni designatus titulo v g r

JLmJ gaudet cf J 2 29 de MusaAl Hadi Al Mamun
vero successor Al Amini fratris designatus patre adhuc regnante

sese cognominat a jL J Jj quasi successo
rem successoris

JVS 47 48 43 45 Balkll anno 186 802 praecedenti
plane congruus sed exemplar alterum JVf 47 43 melius ser

vatum Fr Rec p 28 JVS211
J 49 50 33 46 Mohammedia anno 186 802

Rarissimus notabilis Fr Rec p 27 J 208

Ar II JL SalutemJUt jj wp tX Mohammed legatus Dei
jyoilt jyo t jo Ljo Ex iis quos cudi wsmV Emir

Al Amin
aa jJ jwit tX as Mohammed fil Emiri Fidelium

ykasa Dscha far
In altero exemplari JM 49 33 Bohlen annum 176 Iegit
Quod igitur disserit hunc nummum fortassis primum esse qui

Al Amino auctore cusus sit anno juste defmito refellitur

J S 51 49 Balkll anno 187 803 Notabilis Fr Rec
p 29 J 2 217 nummo JV 46 prorsus congruus

M 518 50 Bagdad anno 187 803 simplicem typum
ut JV 5 praebet Fr Rec p 28 JVS213

J s 53 52 Mohammedia anno 188 804 Fr Rec
p 30 JVS220 Ar II mferne Iittera inversa ceterum
ut J 5
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JV2 54 56 Bagdad annol88 prorsus utpraecedens Fr
Rec p 29 JV5 218

JVs 55 53 Bagdad anno 188 nummus distractis et pa
rum elegantibus litteris mutilatisque inscriptionibus excusus Ar I

ut M 5 Margo JLU pSLJt iwj i JI I X vy 2
Sux 3 gJUS Uj Ar II V aJJt Jj iX af
Margo iaJ jJ t iX Jb xJLwj xJJt Jj w i aff

U Sy Jt Jj idf j x l
Typus ab indocta manu sculptus esse videtur

JVs 56 55 Balkli anno 188 nummo subJV 46 descripto
prorsus congruus Fr Rec p 31 JW225

J s 57 58 40 58 Bagdad anno 189 805 Sicut M 53
In JVf 57 40 Ar II vox Jj praelo iterato bis legitur
diversis lineis Nummus M 58 58 male servatus contritus
et disruptus est Fr Rec p 31 JV2 226

JVs 59 57 llohainmedia anno 189 Sicut JV2 53
non vero idem nummus id quod Bohlen numerum falso 188

legens contendit Fr Rec ib JV2 227

JVs 60 61 59 61 Bagdad annol90 806 praeceden
tibus congruus Fr Rec in suppl p 560 JV5230 a

JVS 68 63 60 62 Fodina Schasch jfcUJI iX
anno 190 nummus notabilis Fr Rec p 34 M 238 In
scriptio Ar II eadem quae in nummo JW46 exceptis signis
superne et inferne positis nam ubi illic hic AH ubi
illic hic ajJt an Nasr legitur Urbs jil Jt as
Schdsch hodie T schkend jaJCiLi i Transoxania sita
postero tempore urbs capitalis regni Samanidarura fuit unde in

gens hujus dynastiae nummorum numerus egressus est

JVs 64 Bagdad anno 191 807 fortassis sed dubito 195
Ar II inferne Iittera inversa Ceterum ut M 5 Fr Rec
p 34 JV2239
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JVs 65 63 Bagdad anno 191 80 Numinus maxime
dubius In legendo numero haereo nam nescio nmn nUBierus

denarius jwOu vel vel ju J legendus sit Boh
len primum numerum tX I in dubium vocavit sed liic ipse
clarissimus Bohlen vero eum legere noluit ne iinpediretur
luominus nummum Alfadhlo as Sahl tribueret Praeter nu

merum denariurn in Ar I omnia extra dubiuin versantur Ar II
sic se habet

xJU Deo
tX j Mohamm cd
Jpvj legatus

JUI Dei
Jw vfjJt O

Bohlen legitlineam ultimam aX Q oR M 90 91
92 94 98 Sed prima littera potius M quain j esse vide

tur et litterae j inter et nullum comparet vestigium
praeterea ipsa littera fere cuticae finalis speciem servat
Equidera potius profiteor me hunc nuinmum definire non posse

quam ut falsa proferani

M 66 67 68 64 65 67 Bagdad anno 192 808
Nuinmus frequentissiinus minoris moduli Ar II inferne
litera inversa Fr llec p 1 M 243

M 69 66 Mohammedia anno 192 praecedenti congruus
M 70 71 Bagdad anno 193 809 praecedentibus con

gruus Fr Rec p 2 J 248
M 72 69 Nisciianur L o jOj X j anno 193

Nummus rarissimus esse videtur Ar I in margine punctum
diacriticum sub

Ar II aJLff Jyvj tUaS Moh legatus Dei
xJUI Jux ol U/i Exiisquos m jussitDeicullor

j Omo JI jyol jjjys Harun Emirus Fidelium

Jb a Hamujah



17

Nummus et hic ipse et aliud ejus exemplar quod iu Secreto Ar

chivo Regio Regimontano servatur tamperspicui sunt utnelittera

qiiidem dubia remaneat Quomodo igitur Bolilen yso
XjeyJ Harun filius Emiri Fidelium legere potue

rit qua lectione in difflcultates historicas irruit difficile est in

tellectu Hamnjah ille quis fuerit nescio

JVs 73 71 Samarkand ja iuXtS anno 193
Et hic nummuS rarissimus Fr Rec p 2 JV 250 Inscri
ptiones simpiices ut in M 5 nisi quod in Ar II infra nomen
ejusdem Hamujae legitur quo nummus praecedeus signatus

est In margine I vocis sujiX j aut iittcra j aut j deest

6 Mohammed Al Amin
163 198 H 809 813 Chr

Nummos M 36 45 et 49 50 quos supra descriptos con
ferre licet patre regnante et ejusdem ex auctoritate cudit AI Amin

JVs 74 72 Balkli anno 193 809 Harissimus et per
elegans Ar I simplex

Ar II idJ DeoaJUI Jj wp v Moh legatus Dei
w yoUI y xj y Ex iis quos cudi jussit Emir Al

mamun

jjLfrJLuU cV e Adjutor foederis Mustimorum
JjOxi JI a xJUI iXaji Abdollah fdius Emiri Fidelium

Anao 193 Harun Ar Reschid mortuus est Hunc ntimmum
vero quartlvis chalifae noiiiine careat jam Ainino regnanle

cusum esse demonstrat titulus t 1 t x g
i uo Mamun hic se ornat quum Haruno patre adhuc vivente

j L Jt Xg ij i sese appellet cf 46
J s 75 78 Sainarkand anno 193 Nuinmus rarissi

mus eadem qua praecedens inscriptione gaadens sed in
2
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Areae II linea tertia sub voce yo if puncto auctus Bohlen
in hoc nummo describendo duplex vitium commisit quum et

annum vitiose 194 et in Areae II lin 3 pLc pro yo lf
legeret Utrumquead Fraehnii nummum Rec p 6 264
cujus descriptionem accuratius quam nostrum nummum adspe

xisse ille videtur neutrum ad nostrum pertinet

JVs 76 73 Bagdad anno 193 Ar II supra symbolum
M 5 legitur jJUt Dominus meus Deus est quae

phrasis in plurimis Al Amini nummis occurrit Fraehn Rec

p 3 M 254
JVs 77 78 74 7C Balkh anno 194 810 nummus

notabilis cum M 74 congruus Fr Rec p 5 M 260
JVs 79 75 Nischapur anno 194 Ar II sub inscriptione

quam in M 74 recensuimus conspicitur nomen Jo s Ga
briel sc ibn Abdollah praefectus provinciae Herat Num
mus rarissimus Bohlen nomen urbis vitiose Balkh definivit

JVs 80 81 77 79 Bagdad anno 194 Nummus nota
bilis ad normam M 76 cusus Fr Rec p 4 M 256

JVs 82 83 87 88 Bagdad anno 195 811 Kummus
notabilis Ar I simplex Ar II vero sic

JLM gjj Dominus meus Deus
aJU i y Cs s Mohammed legaius Dei

fjo JJt iU jo ot Ex iis quos cntli jussit Dei cul
tor Al Amin

jjUx Jt y t 1 Mohammed Emirus Fidelium
LuiJt Al Abb as

Al Abbas ibn al Faclhl fuit Vezirus Al Amini chalifae
Bohlen ait Amin stellt sich hier als Vasallen seines Bruders

dar Quod unde prodeat non video Fortasse Bohlen adhuc
putabat formulam illam tritam xj x L jo elc nunquam ab
ipso Chalifa usurpatam esse Sed supra M 72 etiam Haru

num ea uti vidimus Fr Rec p 6 JVS2 5
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JVa 84 86 Bagdacl tfrtno 198 813 14 Nunnnus ra
rissimns et praeclarissimus pulcherriine excusus et servatus

ettfjis Ar II sir se habet

jJJ Dominus meus Deus est
tX z Mohammed
Jf legatus
JUt Deit j A Al Amin

Infimo loco tria puncta horizontalia Mirandum est ne
que in ullo nummo hucusque observatum Al Aininum quovis
titulo honorifico in hoc nummo carere

9 Abdollah Al Maniiin
195 21 H 810 S34 Chr

Etsi Al Amin anno demum 198 obiit tamen injustum remis
sumque ejus regimen et impiam paternarum institutjbnurh neglectio

nem perhorrescentes orientales provinciae Merwae urbis exemplum

sequentes jam anno 195 Al Mainuiiiim Chalifain proclamaverunt
Quare factum est ut jam inde ab anno 195 nummos Balkhae Ni

schapurae Heratae Ispahauae et aliis in urbibus cusos habeamus quos

Almamun suo jure fratrisque Bagdadae commorantis dignitate
neglecta edidit Mamuni numinorum nota est vox aJU Deo in
suprema area II loco formulae jJJ Dominus meus Deus

w

quae in Amini nummis occurrit Ceterum Haruni patris auctoritate
Al Mamun nummos supra laudatos JXs 46 47 48 51 56 62
63 et Amini fratris auctoritate M 74 75 77 78 79 cudi jussit

quos conferre licet

M 85 85 Balkll anno 195 810 11 Nummus ra
rissimus et notabilissimus Ar I solito habitu Ar II sic

2
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JU Deodyj Mohammed legatus
xj jof U o aJUI Ex s owo cudi jussit

jyoLJt pLoiff rna/n Al Mamun

JudaJf Al Fadhl
Vides igitur Al Mamunum non successorem seu regni haere
dem sed Imamum i e quasi Pontificem Maximuiri se pro
clatnare fratrisque auctoritatem renegare Cujus nomen infimo

Ioco legis Al Fadhl ben Sahl idem est qui paulo post
epitheto u U Jt Possessor utriusque principatus
gaudet Ceterum notandum est Iitteram o nominis J i t
puncto diacritico supeme distinctam esse Bohlen constante
fere errore seductus nummi annum 198 indicat sed 195 nume

rus certus est et dubio carens

JXs 86 80 Ispahan L ot JUjiX a J 96
811 12 Nummus notabilis et elegans characteribus mi

noribus cusus In margine Ar 1 ntraque Iittera u vocum
jjLg ot punctis diacriticis distincta est Ar II sonat

aJJ Deov t i Mohammed
JfM,j legatus
sJUt Deiyc Hartsemah

Hartsemah ibn A c jan ipso anno 19G Ispahana urbe ab Al
Mamuno expugnata praefectus ibidem constitutus est Fr Ree

p 9 JW276 In marg II joLw pro xJLw t
J s 87 81 Ispalian arino 197 812 13 Prorsus ut

praecedens nec exceptis punctis duobus diacriticis Fraehn

Rec p 10 M 282 notat et htteram nominis X iyo
puncto diacritico auctam esse id quod confirmare non possum

quia exemplum nostrum in Ar II salis detritum est



JVs 88 89 84 89 Ispaliail anno 198 813 Sicut
proxime praececlentes sed nomcn Hartsemali sine punctodia

ctitico Praelerea autem infra nomen illud signum quoddam

conspicitur fere litteris simile Nummus rarissimus et qui
a Fraehnii recensione abest

JVs 90 91 82 83 Ispalian anno 199 814 Nummus
notabilis Ar I sine punctis diacriticis cf JV 86 89 Ar II

supra aJU Deo infra j xX L Jt ci Possessor utrius
que principatus i e Al Fadlil ben S ilil cf JV 85 Fr
Hec p 11 M 289 Hohlen hunc nummum ad annum
198 refert

JVs 92 90 Ispalian eodem anno 199 et praecedenti ad
pilum similis nisi quod in inflma area ll sjgnum litterae si
mile conspicitur Fxemplar rarum

JVs 93 91 Rakka yLj anno 199 Nummus rarissi
unis iui a Fraehnii Recens abcst elcgantibus cliaracteribus

confectus cum puncto cliacritico sub littera i vocis j

Ar IL sic

Tajiir anno 198 a Mauiiino Mesopotamiae et Syiiae praefeclus
est Amru ben Jnlija praefeetus nrbis vel arcis Kacca fuisse
videtur

JVs 94 92 Mohammedia anno 200 15 16
xJuci zXj Ilarissimus sed pauliilum contritus et incur

vatus Inscriptio Areaell cum JV 90 91 congruit

JVs 95 93 Kufa anno 202 817 18 Nummus notabi
lis alibi non obvius Inscriptio simplex ut JV 5 nisi quod

tfUp JU Deo Tahir
Mohammed

Dei
Amru ben Jahja

legalus

Ar II supra I infra p



J S 96 94 Kufa anno 203 818 19 et hic quantum
scio nusquam notatus numinus est minoris solito moduli in

scriptione siinplice ad modum M 5 instructus Ar II inferne
signum

JVs 97 95 Bagdad anno 204 819 20 Nummusra
rus Fr Rec p 13 M 297 Area I duplicem marginis in
scriptionem praebet quae rarissima quidem in nummis A1 M a

muni post hujus chalifae tempora in omnibus apparet num
mis chalifarum et Emirorum Samanidarum Atque inscriptio al

tera et haec exterior secundum versiculos Sur 30,3 4 haecest

Deo est imperium emporibus praeteritis et futuris tum
vero laetabuntur fideles auxilio Dei
Ceterum inscriptiones nummi simplices sunt ut M 5 in Ar H

supra xjU

JVs 98 96 Sami rli aml dJsL j 8,1110 204 Nota
tabilis Fr Rec p 12 M 294 Ar I infra oy Jf In
spector Ar ll infra aa v Ls JI Possessor utriusque
principatus supra aJLI Utriusque areae inscriptiones infeme
positae conjungendae sunt ut sensus sit Inspector sc num
morum cudendorum est Possessor utriusque principa
tus i e Al Fadhl ben Sahl cf Fraehn Novae Symb
p 32 JfcM Rec p 12 JW290 et Suppl p 561 JW289

M 99 97 Mohammedia anno 206 S21 Nummus
rarissimus et alibi non obvius exemplar pulcherrimum

Ar h J IsnakNo i est deus nisi

Deus unicus est

Non est socius ei
filius Jahjae



23

Ar N 5 PossessorX a Mohammed
J legatusxJUt Deij JU aJI utriusque dexterae

Nomina et epitheta in utraqne area jungenda sunt ut Ar L
Ishak filius Jahjae quis sit nescio Ar II Possessor
utriusque dexterae s Ambidexter cognomen Tahiri
ben Mohammed legati AI Mamuni cujus noinen in
nummo M 93 jam vidimus

Hoc anno continua nummorum series interrumpitur ut ex longo
temporis spatio inde ab anno 20G usque ad 300 non nisi duodecim

nummi ipsorum Clialifarum auctoritate cusi in promptu sint atquehi

plerumque rarissimi Oinnes autem qui sequuntur nummi chalifa

ium et Samanidarum duplice in area I inargine cincti sunt ad spe

ciem M 97 Notandum denique est nummos sequentes quantum
maghitudine crescant tantum elegantia decrescere usque ad seriores

Sainauidarum iiumraos quorum inscriptiones vix enucleandae sunt

8 Al Motawakkil al allak
23 2 247 II 847 861 Ch

JVs 100 Aureus Misr anno 235 849 50 Ar I ut M 1
Margo interior y s JI I joa Vj o AJt

CoLo aaJJ Nomine Dei cusus est hic Dinar
in Aegypto anno ducentesimo trigesimo quinto Margo ex

leriorutin JW97 Ar II Jtfycjt aJUt J X f JLJ
jJUt Jcft Deo Mohammed legalus Dei I Al Motawak
kil at allah Margo ut M I Nummus rarissimus lortassis
uniciis Ceterum Aegypti ya Misr nomen acl urbem
Fostat spectat prope hodiernain kahira sitam

JVs 101 IMTerw anno 245 859 Numrnus rarissi
inus Ar I infra xJUL y J Al Mo tiz billah Ar II su
P r sJU jofra JUI J t J SyuJt A I Motawakkit al
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allah Al Mo c tiz billah secunclus chalifae filius fuit Merw
urbs est Merw Schahdschan una ex priraariis provinciae
Chorasan distincta a Merw ar rud alia Chorasanae urbe
Ceterum nummus cusus est auctoritate Tahiri II Chorasanae

praefecti cf Fr Rec p 17 M 0 7 8 annis 242 243 246

Merwae et Mohammediae cusos

O AI Mostain Mllah
24S 251 H 80 865 Chr,

JVs 102 Arminia xaAa L anrio 250 8 4 Ar i in
fra aJUj J u UjlH Al Abbas filius Emiri
Fidelium Ar H supra JLJ Deo infra xJJLj joxawM
Al Mostatn billah Al Mostai n Motawakkili frater natu
minor fuit ejusfilius Al Abbas apparet quoquein nummo au
reo quem Fraehn Rec p 17 M 311 anni 249 recensuit
Arminia urbs Debil est cf Fr Rec p 21 M21 Num
raus rarus et quantum scio ineditus

lO Al lIo c tamid al allah
256 27 H 870 892 Chr

M 1 03 99 Arminia anno 277 vel 279 890 Num
raus rarus et notabilis Ar I infta xJJL J jj JI Al Mu
afftk billah Ar II supra jJJ infia aJJ JlJe V t y ff t tf
Al Motamid al allah Al Muaffik AI Mo c tamidi fra
ter et iraperii consors anno 278 mortuus est ergo annus
nummi potius 277 quam 27 id qiiod vix distingui potest e
gendus esse videtur Bohlen nomina et Chalifae et urbis vitiose

indicat illius aJJL Ov iZs J Al Motadhid billah hujus
Sermenrai Sed utruraque nomen extra dubium est

JV 104 100 Schasch jiUJL anno279 892 Num
mus rarissimus cusus Mo c tamido et Mo c tadhido simul Chalifatum te

nentibus id quod non nisi per unius anni spatium factum est Ar I

infra jJJL OuaX JI Al Motadhid biltah Ar II supra
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aJU n f ra xJLJ Jk c t y f t t Al Motamid alallah
Bohlen in utraque area JLJU XdO JI Iegit quod in
Area II confidens in Deum vertit At aJUt Jlt X t Aju H
distincte legitur In Area II subter voce punctuin apparet

JVs 105 101 Samark andanno279 Nummus itidera raris
simus et praecedenti prorsus congruus cum ipso puncto

subter et utriusque Chalifae nominibus Unum quo
discrepat est littera in infimo Areae II loco

11 Al Mo c tadiiid nillah vel si mayis Al
jflo S itl ut alii rans scribunt

279 28 II 892 002 Clir

JVs 106 103 Bagdad anno 280 893 nummus rarus
et ineditus Ar I simplex ad normam JVs 97 Ar II supra
adJ Deo infra nomen Chalifae panllum detritum sed adhuc

distinguendum aJUL tdXst JI Al Mo tadhid billah Boh
len urbis nomen legere non potuit quod mirum videtur

JVs 107 102 Schasch anno 280 893 Rarissiinus
praecedenti plane siinilis cum puncto sub voce Jj

JXs 108 104 Nischapur anno 282 Rarissimus et
quod sciam alibi non obvius Ar I sub symbolo solito duabus

lineis distributum legis nomen vi xJUI t joi y
Abu Hafs Amru ben Al Laits Ar II ut praecedentes cum
puncto sub yjjy Amru ben Al Laits Erairus e farailia Sof
faridarum fuit secundus Ejusdem anni et Emiri nummum sed
Schiraz urbe cusum recensuit Fraelin Rec p 35 M 1

JVs 109 113 Arminia anno 286 899 Nummus inedi
tus rarissimus quoad habitum M 100 107 aequalis cuni eo
dem puncto sub J Sed infimo loco Ar II signum y

JVs 1 10 119 Arminia anno 287 900 Nummusprae
cedeuti plane congruus ncc puncto illo nec signo exceptis
Nomen urbis paullulum detritum quidem ita ut Bohlen id non

legerit nihilominus tamen haud dubium



26

19 Al Moktefl billah
289 295 H 902 908 Chr

Higus Chalifae nomine distincte exarato signatus est ntimmus

cujus aera ad illum non spectat

JVa 11 i 98 Bagdad anno 299 911 12 jLuJ
l S j vj SWi LJl Quidquid legamus aut

aut 3 aut juu at r milla combinatio ad
Moktefii aetatem spectat Etsi iiumeralia et in
omnibus hujus aetatis nummis difficilia sint distinctu ego ta

men in nostro potius a o cognoscam quum utroque
loco prima lineola paullo longior et crassior esse videlur se

quentibus tribus Bohlen legit anhum 279 qua de re cum
eo non disputo sed noinen Chalifae quod profert X iiA J
kJUI s Al Mo tadhid billah extra oinne dubium vitiosuin
est Ceterum sub voce Jyu punctum occuriit et intiino loco

sub chalifae nomine sigiium quasi J vel littera conspicuum

Demuin notandum est Bohlenium nummos a me sub nu

meris 103 104 105 100 107 109 110 111 descriptos inter
Samanidarum hummos rejecisse De nummis M 104 105 107
etsi Emiri Samaniclae nomine destituti sunt non disputem Sed de

ceteris patere videtur Saraatiidas in Trausoxania et Chorasana re
gentes Bagdadae et Debilae in Armeriia nummos cudere non po

tuisse Ergo illi nummi ipsfs Cfialifis adjudicandi sunt



Classis Tertia
Nummi Emirorum Samanidarum

1 Ismail nen Ahmed
279 295 H 892 907 Chr

Cf Nuinmos JYs 104 105 107 supra descriplos de quibus
modo disputavimus

JVs 112 105 Scliascll anno282 895 ft jiUJb
j uLaj j vjUj j j Ar sill1 P lex sicut H 97

Ar II xJJ Deoi t s Mohammed
legatus

JJI DeiaJJL C ax J Ai Motadhid billah

J ou J Ismail
Sub voce JjMip punctum apparet

J s 113 106 Seliascli anno282 eodem quo praecedens
loco et anno eademque inscriptione sed diverso charactere cusus

Unum quo litteris discrepat est in margine areae I vox
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jOjLo quae in praecedente nummo uLo Iegitur Ergo

hic nummus congruitcum eo quem Fraehn laudavitRec p 40

i M 7 Simile discrimen scripturae saepius in nummis Samani

darum occurrit
JVs 114 115 108 109 Schasch anno 283 896

Lo oJi Ar I ut praecedens

Ar II jdJ DeoMohammrd

xJUt Jj p legatus Dei
xJUb XAoXa Jf Al Motadhid billah

X t JkA 4 /t Ismatl ben Ahmed
Eundem nummum eandemque nominis Ismail quasi esset Is

maili et vocis oLo scripturam laudavit Fraehn Ilec p 41

M 10 a
JVs 116 107 Samarkand anno 283 Ejusdem faciei

nummus ac praecedens numerus centenarius exstinctus Ismail

legitur ut in praecedenti Fr Rec ib M 12
JVs 117 110 Schasch anno 284 897 jjuL j jJ

j oLcj Ismaili nomeii hic melius scriptum est J n f
Ceterum ut M 114 Fr Rec ib JVs 14

JVs 118 111 Schascll anno 285 898 Praeter nunie
rum y oninia ut in praecedenti Fr Rec p 42 M 10

JVs 119 112 Samarkand anno285 Praeter urbis no
men omnia ut supra Fr Rec ib JVs 17

JVs 120 114 Schasch anno 2SG 899 Li,
ojLo Ceterum ut praecedentes Fr Rec ib M 18

JVs 121 116 Schascll anno 286 Idem nummus sed
jjuLo pro jXxAa ffr Rec ib JVs 18 a

JVs 122 115 Samarkand anno 286 Sicut in praec
y oLo legitnr Fr Rec ib M 19

JVs 123 117 Schasch anno 287 900 Ui
aXjUj Cetcrum ut praecedens Fr Rec p 43 JV 20
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JVs 124 118 Samarkand anno 287 Annus est
Lij w ce t er i exstincta Praecedentibus congruus Fr

Rec ib M 21

M 125 120 Schasch anno288 901 Ui
jXxAxy Ceterum ut praecedentes Fr Rec ib M 22

J s 126 121 Schasch anno 289 902 Numerus cen
tenarius et margo externus non tam distincte apparent ut dis

cernere possim num cum Fraehnii JV 24 an M 24 a con
gruat nummus noster Fraehnii JW24 b non est namnomen
urbis juste scriptum est in nostro

JVS 127 122 Samarkand anno 289 Numerus cente
narius ajLo Ceterum ut praec Fr Rec p 44 M25

J s 128 123 Schasch anno 290 903 Margo Ar I
ajLjj j ju o Cetera ut in praec

Ar II jJJ Deot Mohammed
aJUt Jj j legatus Dei

JUL jUJCJI Al Moktefi billah
iXt f jj J ul Jsmail ben Ahmed

Al Mo c tadhid billah jam anno 289 mortuus erat Bohlen
diversum Chalifae nomen in hoc nummo et in sequentibus us

que ad ejus M 128 nostrum M 135 notare oblitus est Fr

Rec p 45 J 29 a Litera nominis Moktefi puncto
superne addito distincta est

JVS 1549 130 131 124 125 120 Samarkand anno
291 904 Margol y 3 cX l InAr II
punctum super nec non cetera ut in praecedenti Fr Rec

p 46 M 34
JVS 132 133 127 134 Schasch anno 292 905

Margol jjuA/o j y y jf Ar H t M 128 sed
sine puncto super Iittera Fr Rec p 47 JW38 a
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JVs 134 135 Schasch eodem anno 292 Margo I
j oU j t etera ut in praecedenti Fr Rec
ib M 38 Bohlen annum 293 legit

J fs 135 136 128 133 Balkll anno 292 Nummus no
tabilis Ar I superne ornamentum quoddam iufra symbolum

tX aJ jj X js Jwct Ahmed ben Mohammed ben
Ahmed Margo jlAa g m q S I fciiw gJ o
Ar II ut praecedens charactere tenui et satis eleganti exarata

Infimo loco infra nomen Emiri ornamentum floriforme In
M 136 133 Bohlen Ahmedis nomen in Ar I neglexisse vi
dctur Fuit hic Ahmed ben Mohammed praefectus urbis
Balkh Fr Rec p 48 M 42

JVs 137 132 Balhll anno 292 Notabilis Ar I ut prae
cedens sed cliaractere crassiore et minus eleganti Ijtterisque

superne fissis exarata et sine ornamento superiore Ioco adhibito

Margo interior j4 3 r r0 yA 3 Margo exterior jJJ aij
pro aJJt Ar inflra ornamentum sed magis simplex
quam in praec Margo X tjJb L t JJt Jy j iX a

JS jj xJI Jj t cetera ,esunt In praecedenti vero omnes margines juste se habent

J s 138 131 Balkh anno 292 Nummus rarus et nota
bilis Fr Rec p 48 J 4l Ar I super symbolo ornamen
tum lilio inverso simile infimo loco punctum Ar II littera j
nominis g fracta undulata ait Fraehn Infimo Ioco si
gnum quod gJb legi potest ac si urbis nomen repetitum
esset Omnino hujus nummi litterae ornatae et fissae apparent

J s 139 129 Saiiiarhand anno 292 Ar f margo
lo b 3 Cetera llt in M m Fr Rec

p 48 M 39
JW 140 130 Schasch anno293 906 Sicuti M 128

Nomen urbis certum est etsi Bohlen Samarkandam legit
Numerus primus paene disparuit sed ea quae restant non nisi
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aut aut eum legi jubent quum vero annus 296
ad Ismaelis nomen non quadrat extra dubium est annum
esse 293 legendum Bohlen 292 legit quod nullo modo fieri

potest Est igitur idem nummus quem Fraehn Rec p 49 M
45 recensuit

J 141 136 Enderabeh JoL no 293
Nummus rarus et notabilis Fr Ree p 50 M 52 in quo
nomina Chahfae et Emiri disjunguntur Nam Ar I infra
JUb aJCJI Al Moktefi billah Ar II supra jJJ tum

symboli pars altera tribus lineis distributa ut in JV 112 de

nique nomen t t Ju Ismail ben Ahmed non
Ju wt uod Fraehn I I adnotat Infra vocem J li
neae 3 nec non infra lineae ultimae punctum conspicitur

Urbs quaein nummis semper Enderabeh alias vero Ende
rab i jt iXil i e inter aquas sonat sita erat in Chora
sana inter Balkham et Ghaznam Alia hujus nominis urbs
sita erat in provincia Gilan Bohlen duas has urbes miro
modo inter se confundens eine Stadt ait in der Provinz Gi
lan zwischen Balkh und Ghasnin Jakuto auctore tertia erat
ejusdem nominis urbs in territorio urbis Merw et hanc ipsam

docet Enderabeh pro Enderab quoque appellari V Ej
Moschtarik p 28

JVs 142 137 Schasch anno294 906 7 Ceterum ut
M 128 Fr Bec p 51 M 56

Abu Nasr Ahmed ben IsinaYl
29 1 301 H 907 913 Clir

M 143 144 138 143 Schasch anno 295 907 8
Ar I margo jjoLoj u Ar H inferne j f
Ju jj Ahmed ben lsmdil Ceterum ut M 128
Scriptura rudis et crassa In M 144 143 Bohlen annum
298 legit Fr Rec p 56 M 77 eo excepto quod Fraehn

numerum l legit
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JVs 145 145 Scliascll anno296 908 9 Ar I Margo
in regione nominis urbis et primi numeri satis detritus est sed

numerus nullus nisi aut eUi fuisse potest quum vero
posteriorad Ahmedis nomen non quadrat q sex legen
dus est Bohlen novem opinatus est sed hic nume
rus nullo modo e vestigiis potest enucleari Urbem Bohlen
Samarkandam divinavit sed tam longo noraini quum
vox praecedens st satis clare adhuc apparet spatium non
est concedendum contra vestigia quaedam haud spernenda no

minis Schascb in reliquiis cognosco et ea sunt littera raedia
et ductus finalis litterae ultimae In Ar II loco Chalifae

Al Moktefi anno 295 defuncti Iegitur nomen xJJb jo Jt
Al Moktadir billah infra J j j tX t Ahmed ben
Ismdil Fr Rec p 57 M 84

JVs 146 139 Sainarkand aono 2915 Ar I Margo
oLo ipsius areae inscriplio sic disposita est

JJf f sJ Non est deus nisi Deus
sje unicus est

jsJ JL w non socius ei
Inferne punctum positum est Ar II ut praec Scriptura minus
rudis quam in proxime praecedentibus Bohlen nomen urbis
Schasch notat quum totius numrai scriptura bene servata sit

et perspicua Fr Rec p 57 M 85 a
JXs 147 140 Scliasch aimo 297 909 10 Ar I ut

J S 97 Ar II ut praec Fr Rec p 58 M 89
M 148 141 Samarkand anno297 Ar I ut M 140

sed sinepuncto Margo j oLo Ar II ut praec sed sub voce
lineae ultimae ductus quidam maculae seu Iaqueoli instar

Fr Rec ib JV 90
M 149 142 Samarkand anno 298 910 11 Ar l

nt praecedens Ar II ut praec sed sine macula Fr Rec p 60

M 90
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JVs 150 140 Samarkancl anno299 911 12 Ar I
ut praecedens supra ornamento quodam afldite et littera vo

cis sje j puncto superne aucta ln margine numerus cente
narius non planfi conspicuus sed Loj scriptusesse videtur

ut apud Fr Rec p 01 M 102 a

J s 151 144 Balkh gOLo anno 299 Nutnraus rarus
In Areal superne magnum ornamentum floriforme Infra sym

bolum nomen Abu Nasr sed littera undulata ut
fcreya joj jf legeris Ar II littera nominis v t undu
lata ut speciem nominis c t t referat Infra nomeii Emiri
ornamentum seu signum monetarium Cf Fr Rec p G2
M 105 Ceterum scriptura satis elegans Inflmae ulriusque
areae lineac legendo conjungendae sunt ut sit plenum Emjfj

uomen Abu Nasr Ahmed ben Isma il

M 153 147 BalkhfgvJb jLbJ anno 300 912 13
Character nummi hujus rarissimi satis elegans est Margo I
Xa jcJo NominaChalifae et Emiri in utramque aream distributa Ar I

inferne Al Moktadir billah Ar II infra symbolum Ahmed ben
Isma c il et infra hoc nomen legitur vox potentia sed
in nostro exemplari praelo duplicato deformala quae voxjuncta

cum voce JU supremo loco posita dicit Deo esl potentia
Infra vocem Jy punctum crassurh Fr Rec p G4 M 115

J s 153 150 Schasch anno 300 Area II paulum de
trita est sed Ahmedis nomen adhuc recognoscendum Mirum

igitur est quo errore scductus Rohlen quum annum plane

conspicuum ibL JLj recte legissit huuc numminn Nasro
ben Ahmed tribuere poluerit Ceterum lnimmus nosler cum

nullo eorum quos Fraehn p G3 M 110 113 ejusdem urbis

annique recensuit plane congruit

JX2 154 149 Schascll anno 301 913 In area I su
perne stella conspicitur octo radiis formata Ceterum ut prae

cedens Fr Rec p 65 M 120
3
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JMs 155 148 Sailiarkaml anno 30L Sicnt praecedens
excepta stella Fr Rec ib 7V 121 Bohlen nomen Chalifae
Al Moktefi billah legit qnae hae lectnra conimotus de ne
gligentia qua nurtuni Samanidarum cudi solerent disseiit
absolvuntur eo quod clarissime nomen Al Moktadiri legitur

3t Ishak Iicn Alimctl
Ismaelis bcn Ahmed frater praecedentis Ahmcdis pa

truus Mirkhondio auctore Ahmede anno 301 occiso sum
mis rebus potiri studuit cujus rei locuples testis est hic num
mus quem ut dignitatem rcgiam sibi vindicatam indicaret suo no

mine ornavit

JVs 156 152 Samarkanu 1 arino 301 914 Nummus
rarus et historiae documentum memorabile Ar I ad norman

praecedentium Ar II supra jU infra symbolum

JUL dOi Ut Al Moktadir billah
t f Ishak ben Ahmed

Scripturae character fere Neskhi est Fraehn Recens p 68
jys 135

41 Abul Hasan IVasr lien Alinictl
301 331 H 914 942 Chr

JVs 157 151 Samarkattcl annq 301 Ar I supremo
loco punctum Ar II supra xJU tum duabus lineis distribulum
symbolum denique

aJUb j Z J Al Moktadir billah
2 l jj ysai Nasr ben Ahmed

Fr Rec p 70 M 142

Hist Sam ed Wiiken p 34 30
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JVs 158 1G7 Merw anno 301 Nummus rarus nec cum
eo conferendus quem Bohlen ex Fraehnii Rec p GG
M 128 affert quippe qui eadem in urbe eodemque anno cusus

Ahmedis ben Ismael nomen gerit Ceterum nummi ha
bitus solitus est et praecedenti similis excepto puncto in
Ar L

JVs 159 154 Scliasch anno 302 914 Ar I margo
sL aJU Ceterum ut praecedens Fraehn exem

plar cum numeri forma jjail non adnotavit

JVs 160 155 Schasch anno 302 Ar I margo j OjI
XjUaJLJj Character scripturae minor et elegantior quam in
praecedenti nummo Fr Rec p 71 M 145

JVs 161 15G Scliascll anno 302 Nummus hic quoque
a praecedentibus diversus Charactere quidem cum M 160

fere congruit nec non numeri formam cuSI praebet sed
area 1 superne punctum Area II infra vocem laqueolum
ostendit similem ei in M 148 Cf Fraehn 1 1

JVs 162 153 Samarkand anno 302 Character satis
elegans Margo I XjUjcJLj y y jt Ceterum habitus so
litus est Fr Rec p 71 JVs 146

JVs 163 163 Samarkand anno 302 Prorsus praece
denti similis sed in suprema area I tria puncta Bohlen
annum satis conspicuum 308 legit

JYS164 1 65 160 161 Balkll gU o anno 302 Ar I infra
symbolum tX I Ahmed in margine numerus j u aJI
Xa aJjj Ar II infra nomen Emiri litteram habet Num
mus rarus et notabilis Fr Rec p 71 M 148 Ahmed
ille cujus nomen in area I legis verisimiliter est Ahmed ben

Mohammed ben Laits j a quo Nasr ben Ah
med post patris necem Emirus s Imperator publice consalutatus

est CCf Mirkhond hist Sam p 34 In altero exemplari
JW164 160 Bohlen nomen urbis Schasch annum vero

3
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liaud legit margo quidem circa illam regionem paulum Iaesus

est sed ea quae rcstant comparata cum altero exemplari ve

ram lectionem dubiam non relinquunt

M 166 102 EiMlerabeh anno 302 Nummus notabi
lis Ar I infra V Ahmed margo u aJLJj olj
Ar II infra Emiri nomen littera Nummus igitur ur
bis nomine excepto praecedenti simillimus est Fr Rec ib

M 149
M 167 157 Samarkand anno 303 915 Habitus

nummi solitus Fr Rec p 73 A 15G
M 168 158 Scliasch anno 304 916 Ar I supremo

loco omamentum lilii instar Ar II infravocem lineae ul
timae signum illud quod jam in nummis M 148 161 recen
suimus Fr Rec p 75 M 1G3

M 169 159 Schasch anno 305 917 Eodem modo
quo praecedens ornatus praeterea vero media littera vocis jJU

in suprema area II superne in lilium fere excrescit Fr Rec

p 76 M 172

5 Nfili ben Nasr
331 343 H 942 954 Chr

M 170 Schasch anno 341 952 Characteris rudissimi
nummus idem quem Fraehn Nov Symb p 14 M 21 sed
diversus ab eo quern Rec suppl p 573 M 260 a recen
suit Nam in suprema Ar I in nostro et in Pflugiano legi
tur signum x in Petropolitano Ar II solenni modo
disposita praebet nomen Chalifae jJJb iXx Jl Al Mo
stakfi hillah et Emiri y j Nuh ben Nasr et in
limo loco sub nomine puuctum crassum In prima hujus
areae linea Iittera nominis s 1 in lilii formam excrevit
Ceterum nomen Chalifae Almostakfi etsi jam anno 334 di

gnitate orbatus ct 338 morluus esset longd teinpore post in

nummis Nuhi ben Nasr et Abdolmeliki ben Nuh apparet
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6 llansiir Iien uh
350 366 H 961 076 Chr

JV2 171 Scliascll anno incerto Monstrum nummi rudissi
mum et negligentissime exaratum Ar I xJf etc Margoin

terior jiLiJL JJ bj o Cusus est
hic Dirhem Schaschae anno quae sequuntur expedire
nescio sic fere apparent zJJJJJjo oWn conjunctio iu iJU
trecentesirno esse posset sed quid facio cum illo Num
liceat legere ciphras 61 ut annus sit 361 Formula so
lennis x JJt nomine Dei plane deest Marginem ex
teriorem hic illic Iaesum sic Iego J s XS
XS o yi X j ut verba yaj yLe Jt z yu eme
dio sublata sint Area H sic JLM Jj, Cv i xJU
pyaJuo i c Deo Mohammed legatus Dei I

Mansur Nomen Chalifae plane exstinctum Margo

JsC stl J j jJ t X Ut Jj wj iX SS
x i Jt cetera exstincta sed non nisi gJS jJiiJI supplenda
sunt ut finis versiculi S Jt 8 sicut in complu
ribus nummis desit vitia illa in verbis iXgj pro cvgJb
et g iaJ pro Sy SauS satis conspicua sunt

J i 172 177 Sex numini monstrosi ad instar nummorum Sa
manidarum sed partim pcrversis litteris partim sine loco et anno

ab utraque parte aream H et hanc vitiosam referentes partim iu

margine iisdem signis mutilatis iterum iterumque repetitis aliis

que mendis cusi Arabicae linguae ignarorum artificum opera

esse videntur nec digna in quibus describendis diulius commoremur



Oassis Quarta
Varii Nummi Asiatici

1 Hummi Ispelifocdi vocali
JVS 178 Nummus pulcher Omari ibn al Ala nomine signatus

et qui diu pro Omari chalifae nummo habebatur Ar I Caput
virile cum tiara alata circulo inclusum Intra circulum ad dextram

signum monetarium inferiore benedictio illa Iitteris Pehlevicis

concepta quam Olshausen litteris arabicis o yi afzud
crescat reddit Extra drculum aequis distantiis quatuor stellae

praeterea ad dextram infeme vox cujus priores litterae eaedem

sunt quae in voce yif ergo ot Wt J tertia vero lit
tera nostram ciphram 3 cum cauda inferiore prolongata re
fert Ad sinistram inferne signum tale IIul Area II aram
ignicolarum cum custodibus tribus circulis inclusam prae
bet intra quos ad dexteram nomen litteris Pehlevicis conscriptum

jlx j Tapuristdn provincia nunc lx Jo Tebristdn

capitis litteris cuficis Omar ad sinistram superiore Ioco
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dicta ad sinistram iisdem litteris aeram omo ouija
i e anno centesimo vigesimo octavo distincte lego num
mus igitur secundum comparationem annorum ab Olshausen

Pelilewi Legenden p 34 institutam anno 165 H 781 82
Chr cusus est Al Mehdio chalifarum sedem obtinente Extra
circulos quatuor stellae et quater terna puncta ornamento
sunt Nummus igitur idem est quem Olshausen I I p 19
J s 4 descripsit et numero j sa exoepto congruens cum illo

quem idem auctor in tabula sua J f 3 depinxit qui vero nu
merum viy Atf septem praebet

JVs 179 Nummus Persicus Sasanidarum habitu praecedenti
similis sed forma et scriptura rudiore Ad sinistram capitis

duobus hic circulis inclusi solennis illa formula jjit Iitteris
Pehlewicis ad dextram nomen Khosrois litteris Arabicis sic

reddendum vyw i Khusrub vel Khusrewi Ex
tra circulos iuferne ad dexteram eadem vox mihi ignota quam
eodein loco positam in nummo praecedente descripsi Iu areall

ad sinistram custodis lego numerum l a triginta qua
tuor ad dextram signum monetarium fere ut cuticam vocem

xJUt praecedente iineola horizontali Est igitur nummus
Khosrois aut Nuschirwani aut Parwizi ex anno 34
aerae adhuc incertae Cf Olshausen 1 1 p 63 67

JVs 180 Nummus similis sed temporis invidia magis corruptas
Nomen regis ad partem deletum sed et hic nomen Khosrois

in yestigiis lalere videtur Ad sinistram capitis vocis
nonnisi initium conspicuum est In Area II numeri pars prior
sinc diflicultate jiwi, sex legitur de parle altera vero nihil
statuere audeo Ad dextram arae est sigiuun litterae finali
quum praecedenti annectitur simile



40

9 Niimmus Dynastlac Atabekorum in
Mesopotamia

M 181 Aereus Mausil anno 627 1230 Ar I Vir se
dens pedibus modo Turcarum implicatis manibus lunam falca
tam comibus sursum evectis tenens Extra Ittnam ad dexteram

J oj JLs yo inter Iunam et caput ad dexteram u
ad sinistram extra lunam ad sinistram
sic Lju i e sidispersa jungimus Cusus Mausifae anno

sexcentesimo vigesimo septimo

Ar II sic se habet

ut titulus Imami cum nomine chalifae a quo symbolo Sunni

tico intermisso avulsus est legendo conjungatur Margo su
periore parte plane evanidus etabscissus quae adliuc apparent

haec sunt tf dULJt cUUOI viUJIi e Al Melikal
Kdmil al Melik a/ 4 schraf etc Nummus idem esse vide
tur quem Fraehn Rec suppl p 615 J f l,c regi Nasir
eddino Mahmud Atabek adjudicat

3 ATummi Khanorum Dschudscliiclaruin
J s 182 Serai novi anno 753 1352

Ar 1 J LJt UaJLJt Sultanus justus

Loilt

JUt 31 Jt 3 Non est deus nisi Deus
Mohammed tegalus Dei
Al Mostansir billah
Emirus Fidelium

Imam

ve 753Character nummi rudis Fr Rec p 244 JV2 59



41

JXs 183 Aer Nummusqui sinealiorum exemplorum comparationede

finiri non potest Ar I signum fere hoc et alia apparent Ar II

phram Cetera evanida sunt
J s 184 Aer Nummus male servatus Ar I signa nescio quae

praebet scriptura hodie non apparente Ar II quadrato ut
videtur inclusa has voces tenet si recte video

ubi nomen Tebriz sic fere scriptum est ut Fraehn ad nutn

mum Rec p 247 M 71 adnotavit vocis vero ju etnumera
Iium nullum video vestigium

JVS 185 186 Duo nummuli argentei pessime servati et valde
circumcisi quos Dschudschidicos esse opinor etsi niliil fere
nisi singulas voces in iis legere possum e g J LxJt in
altero exemplari JUJ esse videtur U jJL etc

1 Rummi Imperatorum Baneridarum
quos Magnos Mogolos vulgo vocamus

JVs 187 Naslr eddini Mohammedis Schah
cusus in urbe Delhi anno 1148 1735

Ar I sLci jLJi lyj v a Lo Lw
Nummus faustus Sdhib Kirdn secundi i e Timuri Se
cundi quo cognomine Nasir eddin utebatur Mohammed
Schdh cetera deleta sunt sed supplenda Padischahi
Ghazi 1148

Ar II tA kXu sLw LiLi fj
U jjLo oJUx 5 Moneta Sedis Chalifatus Schdh Dschelnfo
Abad anno 18 inauguralionis felicissimac Nuinmus ad

yo Mone
ta

Tebrizi
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modum crassus scd minoris diametri quam ut totam iu
scriptionem sibi destinatam capere potuisset Fr Rec p 455

M 41
JVs 188 Aer Schalli iliim 11 anno 1209 1796 97

cusus urbe non indicata

Ar I sursum legenda sic sLi Pv u j JLa
x l Anno suscepti imperii 37 Schdhi Alum Impe
ratoris Ar II linea tertia hXm L lk ,jek pdi sikkeh
quod vel monetam jek pdi wvonoda vel ut Frachnio
placet wiam Pdi monetam vel nescio quomodo vertas Linea 1

et 2 eadem verba continent sed litteris Bengalicis expressa
sic fere ut Devanagaricis reddam rmxx fii chi prima littera
fortassis legenda loco u Infra lineam tertiam duae adhuc
lineae apparent quarum autem inscriptionem in exemplo nostro

enucleare nescio numeralia ad partem esse videntur Fr Rec

p 450 JW47

5 Nummi Georgianl
JV2 189 Aer Tainarae rcginac sine loco et anuo hum

mus perforatus est et inseriptio novis signis hic lllic super
impressis saepius mterrupta Quae restant Iegenda haec sunt

JUf xXJLx Regina reg umAr I
Decus mundi et religionis

Tam nr

Adjutrix Messiae

y LoaJt JiU
oLj

KUJ A iib
Ar II signa quaedam novo typo impresso deleta et quatuor
uot video Iilteras veteris AIpKabeti leorgiani continet quarum

prima et ullima Iittera th esse videtur Ceterum Tamar re

gina florebat annis 567 595 II 1171 1198 Chr

M 190 Irakli 11 regisj Tiflis anno 1190 1770 ar
genteus e numero eorum quos Abbasios appcllant Ar I
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jjk ilxJI i N i M Laus Deo domino mundorum
Ar II 1 jmaJI u d Mo e/a 2V/U 11 90 sed
cip flicnncif nsic disposita

1

r

Centenarius numerus et millenarius cxstincti sunt Supra m
margine inclusa sunt verba V j y S L3 o Benigne Fr Rec

p 542 J s 12
JVS 191 Tillis anno ut suspicor 1800 vel 1801 nostrae

aerae Nummulus argeuteus nitidus et eleganter cusus in
scriptionibus in utraque parte Georgianis tectus Cujus Iin
guae quum nihil nisi Iitterae mihi hucusque innotuerunt in
scriptiones nummi litteris Iatinis rcddere contentus ero Ar I

supremo loco litterara Georgianam R deinde tribus lineis

distributa haec praebct Karthuli thethri
tsch q d quam ultimam lineam litteras numerales conti
nere suspicor Nomen Karthuli provinciam Karduel spe
ctare videtur Intimo denique Ioco sub lineola horizontali

Iego litteras Russicas n 3 quas sic supplere conor
iiaBe A 1 3acinynHHKl i e Paulus Protector atque
haec ipsa conjectura est cur annum 1800 vel 1801 nummo

adjudicavi ipso eniin anno 1800 Paulus Russoruni Impe
rator regni Georgiani a Persis vexati protectoratum suscepit

Ar II superne coronam inferne duos ramos in crucem
positos ostendit in media area vero vocem Georgianam
th J l i s i per quam cgo hujus linguae ignarus Tiflis
urbis nomen intelligo Sed videant viri me doctiores
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6 IVuiiiiiii Sinici
J s 192 193 Duo nummi aere fulvo confecti foramine qua

dratico e media area exciso cujus quatuor lateribus in Ar I
characteres Sinici milii ignoti superstructi suqt extremum Io

cum margo prominens vacuus et latus occupat In Ar II
nonnisi duobus quadrati excisi Iateribus sibi oppositis in
scriptiones sunt additae quarum altera fere arabicaui vocem jd

refert Inscriptiones utriusque nummi eaedem sunt

J s 194 Nummus aereus minoris quam praecedentes moduli
sed ejusdem habitus externi charateres Sinici alii lidem alii

diversi esse videntur

JVf 195 Nummus praecedenti plane congruus sed diversa quan

tum video inscriptione ornatus Ar II plane detrita

9 Nimuiii incerti
J s 19G Nummus parvus argenteus cujus utraque area qua

drato inclusa est sed satis detrita

Ar I Ar IIs JOj

Cetera oblitterata ut nihil certi de hoc nummo proponere

coner

JVS 197 Nummus parvus argenteus qui altera parte arabicam
altera mogolicam seu nescio qualem inscriptioncm gerere vide

tur sed neutram adhuc expedire potui

JSs 198 199 200 Nummuli tres argentei inscriplionibus milii
ignotis et imaginibus ornati In uno eorum cquitcm dexlera
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ensem lenentem video Bohlen in charta qua eos involvit
Tataricos esse animadvertit

JV2 201 202 Duo nummi aerei altera parte virum orna
tum dextera tridente fultum referentes altera imaginibus

non amplius recognoscendis tecti Typus est subtilis et
elegans



Classis Quiiita
N u m m i Osmanidarum

1 Mlirad 111 ben Selim
983 1003 H 1575 1594 Chr

JV3 203 Aureus Kahira 983 1575
Ar I j SvJIj Jf yaj S y yu n j Ls yaii VjLo
Cusor auri possessor potentiae et victoriae terra mari

que est

Ar II 3 f J oXmiIaI ajo Sultan Murdd filius Selim Khani cvjus victo
ria magna sit Cusus est in Misr anno 983

JVs 204 Aur Urbs et annus non apparent sed et hic Ka
Iiirac urbis noinen yax ta vestigiis Iatere videtur etsi
typus a praecedente discrepat Inscriptio prorsus eadem
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9 Solcilliail 11 ben Ibrahiin
1099 1102 H 1688 1690 Clir

7V2205 Arg magni moduli C nstailtiil l lil099 lG8S

Ar I jw t LkLJf j J ss JI jLkL
jLkJLJt Sultanus ulriusque continentis et Khakan
ulriusque oceani Sullanus filius Sultani Nota jbL
pro LsU
Ar H JtCL j tt jLia pA Ljt jj LaLw jLLLJt
t 11 MS2 iia Mi3 j vyo Sultan Soleiman filius Ibra
him Khani cujus regnum diuturnum sit Cusus Co
stantiniae 1099

3 Alimeil 111 bcn Mohammed
1115 1143 H 1703 1730 Chr

JV 206 Arg parvus Constantinonoli 1115 1703
Ar I Monogramma Sultani cum variis ornamentis Ar II
Ilto S xSaxkMiji 3 vy 6 Cusus Costantiniae 1115

4 UlulllllUtl 1 ben Mustafa
1143 1168 H 1730 1754 Chr

M 207 Arg parvus Constantinonoli 1143 1730
Ar I Monogramma Sultani Ar II ttfp i axk s yo
Cusus in Costantinia 1143 Ad sinistram numeri Iittera

JVs 208 Idem nummus ejusdemque inscriptionis sed adsinistram
numeri signum Lt praebens Numerus unitatis incertus

JV 209 210 211 Arg parvus Tunis 1152 1739
Ar I yi jLkJLu Sultan Mahmud Ar II jyd tlef
j x 1152 Cusus in Tunis

JY2 212 Idem nummus sed Tunis 1163 1750 Ar I
Sultan Mahmud Ar II wjy 3 11 1 H63 Cusus
in Tunis
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5 ftllistafo 111 1 c n Ahmed
1171 1187 H 1757 1773 Chr

JVs 213 Arg parvus Kallirac 1171 1757 Ar L
Tughra Ar II Hvl ya Cusus in Misr
anno 1171 Valde detritus

JVs 214 Arg ejusdem moduli Tunis 1172 1758 Ar I
giia ajo liaJLu Sultan Mustafa Ar II juiy 3 yo

llvr Cusus in Tunis 1172 fortassis 1173
JVs 215 216 Arg ej moduli Haliirac incerti anni Ar I

da a Sultan Mustafa Ar II Supra enucleo
s Aaj cusus victoria magna sit infra yajij Misr

JVs 217 Arg majoris moduli Kahirae 1183 17G9 Ar I
Tughra Ar II yaje 3 S yo Cusus in Misr
anno 1183 Supremo loco supra v voc s signum Lc
praecedente parva cruce

6 Afldoliiamld ben Mustafa
1187 1203 H 1773 1789 Chr

JVs 218 Arg ejusdem moduli ac 215 et praec Constantino

poli 1187 1773 Ar I Tughra Ar H m Uiiuk J
Cusus in Costantinia 1187

JVS 219 Arg majoris moduli Constantinopoll 1198
1784 Ar L ut JV2 205 addito supra vocem f numero

ip qui indicat nummum anno a suscepto Sultanatu duode
cimo cusum esse Vox yULa hic juste scripta Ar II Tughra

infra quam tu v iUxiaih Cusus in Cost 1187

9 jSelittl 111 ben Abdolhainid
1203 1223 H 1789 1808 Chr

JVs 220 Arg maxiini moduli Constantinonoli 1204
Ar I ut praec addito supravocem jf numero 2 de cujus
significatione v praec Ar II Tughra infra quaai linea recta

horizontaHs in segmenlo tf Jja 5LJ Vj Cusus
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Islambulae in auno 1203 Sed pnto legendo transponeiuia

esse voces et J AJO Luif

J S 22 1 Nummus parvus argenteus modulum JV 207 et se
quentium tenens qui Bracteatorum modo cusus nonnisi una

in area Selimi Sultani monogramma praebet

J s 222 223 224 Tresnummuli ejusdem moduli sedinfausto
tempore plane fere inscriptione orbati

JVs 225 226 Duos Siclos Judaicos fusos et
JVs 227 231 Quinque nummos aereos Samaritanos accuratius

hic describere omitto quia Sicli et notissimi et ficticii Samari

tani vero infausta die obliterati nec non ipsi ficticii sunt

4
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